
Quảng cáo

越南語

Lương Hưu Quốc Dân
Tuyên Truyền Chuyên Án 
Dành Cho Tân Di  Dân

Tân di dân từ 25 tuổi đến 65 tuổi đã được cấp CMT, có Hộ tịch tại Đài 
Loan, chỉ cần phù hợp quy định tham gia bảo hiểm lương hưu quốc dân, 
thì phải tham gia bảo hiểm lương hưu quốc dân. 

★ Hưởng 5 bảo đảm lớn:

I. Lương h ưu người cao tu ổi.

II. Phụ cấp sinh s ản.

III. Lương h ưu tàn tật.

IV. Phụ cấp an táng.

V. Lương h ưu cho ng ười nhà không có kh ả năng lao động.
 

Ủy ban khu Trung Chính: 2463-3341#702 
Ủy ban khu Tín Nghĩa: 2428-2101#407 

Ủy ban khu Nhân Ái: 2430-1122#409 

Ủy ban khu Trung Sơn: 2423-2181#604 

Ủy ban khu An Lạc: 2431-2118#703 
Ủy ban khu Noãn Noãn: 2457-9121#407 
Ủy ban khu Thất Đổ: 2456-6171#407 

Phòng Xã hội Chính quyền thành phố Cơ Long: 2424-0871 

Văn phòng Cơ Long - Cục Bảo hiểm Lao động - Bộ Lao động: 2426-7796 

Phòng Xã hội Chính quyền thành phố Cơ Long quan tâm đến bạn 

年滿25歲以上，未滿65歲已取得身分證的新住民在國內設有戶籍，只要符合國民
年金加保規定，就要參加國民年金保險。

基隆市政府社會處

勞動部勞工保險局-基隆辦事處

中正區公所
信義區公所
仁愛區公所
中山區公所
安樂區公所
暖暖區公所
七堵區公所

基隆市政府社會處關心您

★ 享有五大保障：

1. 老年年金

2. 生育給付

3. 身障年金

4. 喪葬給付

5. 遺屬年金

★ 可辦理國民年金減免　每月1,245元最低可減免至622元
★ Có thể miễn giảm lương hữu quốc dân, hàng tháng 1.245 Đài tệ, thấp nhất có thể 

miễn giảm đến 622 Đài tệ.

★ 可辦理國民年金保費分期及國民年金小額繳納
★ Có thể trả góp và nộp số tiền nhỏ phí bảo hiểm lương hưu quốc dân.

★ 詳情請洽：戶籍地區公所社政課
★ Vui lòng liên hệ để biết thêm chi tiết: Ban Xã chính Ủy ban khu Hộ tịch


